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LUMEA GREACĂ

Zeii și zeiţele despre care vom vorbi au fost 
obiect de cult într-o bună parte a lumii medi-
teraneene și chiar mai departe, în perioada cu-
prinsă între mileniul al II-lea î.H. și secolul V 
d.H. Într-adevăr, grecii locuiau nu numai în ţara 
pe care o numim azi Grecia, ci și în regiunile de 
coastă ale Asiei Mici (Turcia actuală), în jurul 
Mării Negre, pe insulele din Marea Egee, pe in-
sulele din Marea Ionică, în sudul Italiei, în Sicilia, 
fără a mai vorbi de alte locuri presărate în jurul 
Mării Mediterane, cum ar fi cetăţile Massalia – 
în prezent, Marseille –, Cirene, în Libia actuală, 
ori Alexandria, în Egipt. Această mare disemi-
nare a grecilor în întreg bazinul mediterane-
an datează din secolele VII-VI î.H. Mai târziu, 
în epoca elenistică, după cuceririle realizate de 
regele Macedoniei Alexandru, la sfârșitul seco-
lului al IV-lea î.H., grecii se instalează încă mai 

Pentru Léa, Élie, 
Félix și David



6

Orașele grecești în epoca 

Argilos Eion

Drabescos

Thasos

Skyros

Cythera

Melos

Zakynthos

Kefallenia

Leucas

Therme

Skione

Heracleia
Potideea

Torone

Olynthos

Acanthos
Stagiros

Larisa

Methone

Aigai

Pagasai

Farsalos

Ferai

Oreos

Delfi
OrchomenosChalkis Naupactos

Coroneea Tanagra
Chalcis

Eretria
Delion

Plateea
Pagai Deceleia

Megara Carystos
Pireu

Egina

Sikyon

Patrai

Mantineea
Dipaia

Tegeea
Troizen

Epidaur

Halieis

Kythnos

Keos

Serifos

Sifnos

LimeraEpidaur

Dodona

Ambracia

Argos
Anactorion

Oiniadai

Same

Feai
Olympia

Bassai

Ithome

Pylos
Sfacteria

Gytheion

Sparta

Argos
Corint

Elis

Theba

Mende

Pella Amfipolis

Golful
Saronic

A rc ad i a

L ac on i a

Ac ha i a

Etol ia

Elida

Messenia

Epir
M a l id a

T
e

ss a l i a

D

M

E

E

P a i o n i a

ac ed o n ia

d o n i

orida

Fo cida

u be e a

Locrida

Do l o p ia

Nestos

Strym
on

Axios T

ATHENA

CORCYRA

A

A
carnania

Th e sp r o t i s m
fi lo

ch
ia

E limia

22º                                                                      24º

0                                         100km

N



7

Imbros

Lemnos

Lesbos

SamosAndros
Tenos

Paros
Naxos

Amorgos

Carpathos

Cos

Abdera

Byzantion

Kyzikos

Daskyleion

Mitylene

Sardes

Teos

Efes

Mi le t

Lindos

Maroneea
Doriscos

Samotrace

Ainos Neapolis

Bisanthe

Parion
Lampsacos

Sestos
Abydos Zeleia

Proconnesos

Perinthos

Selymbria
Chalkedon

Astacos

Kios

Ilion
Sigeion

Tenedos
Neandreia

Halonesos

Methymna

Chios

Assos

Foceea

Erythrai

Lebedos

Skepsis

Antandros

Pergam

Elaia

Kyme

Clazomene

Colofon

Magnesia

Notion

Insulele Arginuse

Myconos
Delos

Thera
Anafe Astypalaia

Leros

Nisyros

Magnesia

Myunt Alinda

Iasos

Halicarnas

Cnidos

Cameiros

Ialysos

Caunos

Telmessos

Ikaria

C

a
r

i a

L
y c i a

R

L y d i a

o do
s

T r
oa

d a

F r i g i a

B i t h y n i a

M y s i a

r     a     c     i     a P  o  n  t  u  l   E  u  x  i  n

R    e    g    a    t    u    l

P   e   r   s   a   n

R e g a t u l  O d r y s i l o r

Meandru

H
e b

ro
s

H e r m o s

26º                                                                      28º

38º

40º

In
fo

g
ra

fi
e:

 A
C
P
A

/ 
C

E
R

E
G

 -
 U

LP
/ 

C
N

R
S

clasică (secolul al V-lea)



8

departe: de la malurile râului Indus până în su-
dul Egiptului. Și în fiecare dintre aceste ţări, grecii 
întemeiază noi cetăţi ori noi regate, care adoptă, 
cu toatele, religia greacă, integrându-i adesea și 
cultul divinităţilor locale. O certitudine: zeităţile 
grecești s-au răspândit pe un spaţiu imens; statui 
ale zeilor greci sunt găsite de la coastele Spaniei 
până în actualul Afghanistan. Cultul lor a rămas 
viu acolo timp de mai multe milenii.

Care este cauza acestei difuziuni atât de extraordi-
nare a unei religii?

Acest fenomen este legat de cultura greacă. 
Când grecii întemeiază o nouă cetate, într-o regi-
une pe care tocmai au descoperit-o ori au cucerit-
o, primul lucru pe care îl fac este să construiască 
și să consacre vatra acestei noi comunităţi politi-
ce, unde focul va arde zi și noapte. Această vatră, 
numită hestia, este lăcașul divinităţii Hestia, care 
protejează această nouă cetate. Apoi, noii locui-
tori organizează teritoriul pe care își vor construi 
orașul. Imediat, ei rezervă un spaţiu pentru zei: 
aici vor fi înălţate altarele, apoi templele, ba chiar 
mari sanctuare. Acest lucru poate fi încă văzut 
foarte bine și azi, dacă ne uităm la planul unei 
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cetăţi dezgropate de arheologi cum ar fi Megara 
Hyblaea, în Sicilia. O cetate nu poate exista fără 
zeii săi și, invers, zeii nu beneficiază de un cult 
decât dacă comunitatea grecilor este vie. Această 
stare a lucrurilor o rezumă, un pic cam provoca-
tor, regele Thebei, Eteocle, în piesa lui Eschil Cei 
Șapte împotriva Thebei, scrisă în 467 î.H. Iată ru-
găciunea pe care acesta o adresează zeilor pentru 
salvarea cetăţii:

O, Zeus, o, Glie, o, zei ai Patriei [...], cruţaţi-mi măcar 
cetatea: nu smulgeţi din pământ, cu tot cu rădăcini, 
dis trus din temelie, lăsat pradă vrăjmașului, un oraș 
care vorbește adevăratul grai al Greciei, case care cu-
prind o vatră! Nu plecaţi sub jugul sclaviei o ţară li-
beră, un oraș întemeiat de Cadmos. Fiţi-ne de ajutor! 
Cred că vorbesc și în interesul vostru, nu doar în al 
meu: numai un oraș prosper își cinstește zeii.

Atașamentul grecilor și, în general, al locuito-
rilor din aceste regiuni faţă de zeii lor a durat foar-
te multă vreme. Părinţii Bisericii creștine au avut 
mult de furcă să-i îndepărteze pe oameni de la 
„practicile păgâne”, cum le numeau ei: sanctuare-
le lui Asclepios, de pildă, erau pline de credincioși 
până la o epocă foarte târzie. Succesul politeismu-
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lui grec are propriile sale raţiuni și e timpul să 
încetăm a-l privi ca pe o etapă de pregătire, plină 
de imperfecţiuni, pentru venirea unui monote-
ism triumfător, creștinismul.
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1

ZEII ȘI ZEIŢELE

Grecii au avut mai mulţi zei?

Da. Spre deosebire de creștini, evrei și musul-
mani, care se închină unui singur Dumnezeu, 
grecii cunoșteau un mare număr de divinităţi, 
zei și zeiţe, dar și de eroi și eroine. Acest sistem 
religios, foarte ordonat, se numește politeism. Și 
unele religii de azi, din întreaga lume, sunt po-
liteisme, hinduismul, de exemplu. Fiecare divi-
nitate greacă are un nume, un loc concret și o 
funcţie precisă.

Divinităţi masculine și feminine?

Bineînţeles. Numărul zeiţelor și importanţa 
lor în diverse culte e la fel de mare ca cel al zeilor. 
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În societatea greacă antică, femeile erau lipsite de 
orice drepturi, ceea ce nu i-a împiedicat pe greci 
să confere un anume rol și divinităţilor femini-
ne. Este un paradox căruia, uneori, i se găsește 
o explicaţie remarcând că, în figurile zeiţelor, 
elementul divin este mai scos în evidenţă decât 
aspectul feminin. Însă același lucru s-ar putea 
spune și despre zei.

Divinităţile feminine au o trăsătură particu-
lară: ele formează adesea grupuri și sunt cinsti-
te în mod colectiv, așa cum e cazul Muzelor ori 
cel al nimfelor. Cunoaștem numele celor nouă 
Muze, și fiecare nimfă are, de asemenea, o iden-
titate particulară. Dar atunci când grecii li se 
adresează în rugăciunile lor, când le aduc sacri-
ficii, când le consacră un sanctuar, o fac ca pen-
tru un grup de divinităţi. Nu găsim echivalentul 
acestui fenomen în ceea ce privește divinităţile 
masculine.

Toţi grecii venerează aceiași zei?

Nu. Grecii trăiesc în comunităţi politice des-
tul de mici – fie că sunt cetăţi, fie că sunt popoare 
– , independente unele faţă de altele. Și fiecare 
comunitate își inventează și își construiește pro-
priul său panteon, care este un mod de a-i orga-
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niza pe zei. Din ansamblul divinităţilor, aceasta 
îi alege pe cei pe care vrea să-i cinstească în mod 
special și alcătuiește o listă a lor, care cuprinde 
adesea douăsprezece nume. Lista cetăţii Athena 
nu este identică cu cea a cetăţii Sparta. Athena și 
Sparta au, amândouă, un panteon propriu, dar 
în el nu se regăsesc neapărat aceiași zei.

Iată, în ordine alfabetică – care nu e deloc un 
mod obișnuit de clasificare pentru greci – , zeii 
cei mai cunoscuţi, numiţi deseori „Olimpienii”: 
Afrodita, Apollon, Ares, Artemis, Athena, De-
metra, Dionysos, Hades, Hera, Hermes, Hefais-
tos, Hestia, Poseidon, Zeus.

Mai târziu, romanii i-au dat fiecăreia dintre 
aceste divinităţi un alt nume, în ordinea listei de 
mai sus: Venus, Apollo, Marte, Diana, Minerva, 
Ceres, Bacchus, Pluton, Iunona, Mercur, Vulcan, 
Vesta, Neptun, Iupiter.

De unde provine acest nume: „Olimpieni”?

Zeii își au reședinţa pe Olimp, un loc unde 
oamenii nu pot ajunge, cum ar fi cel mai î nalt 
munte din nordul Greciei, care poartă acest 
nume. Grecii cred că zeii lor sunt nemuritori: ei 
s-au născut cândva, apoi însă nu mai mor, spre 
deosebire de oameni. Cel mult, pot fi răniţi pe 
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Adunarea zeilor

De la stânga la dreapta: Hebe, Hermes, Athena, Zeus, 
Ganymede (paharnicul lui Zeus), Hestia, Afrodita, Ares. 
Numele sunt înscrise deasupra personajelor.

(Kylix cu figuri roșii, semnat Oltos, circa 510 î.H.; 
Tarquinia, Museo Nazionale Tarquiniese, RC 6848; desen: 
François Lissarrague.)
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câmpul de luptă, așa cum se întâmplă în Iliada 
lui Homer. Ei se hrănesc cu ambrozie, cu nectar, 
cu fumul animalelor arse pe altare. În vinele lor 
curge nu sânge, ci un anume lichid, numit ichor. 
Ei duc o viaţă fără de griji și plină de plăceri, ţi-
nând-o tot în ospeţe și sărbători. Oamenii îi nu-
mesc „Fericiţii”.

Cum pot fi recunoscuţi diverși zei?

Mai întâi, după numele lor, de asemenea, 
după atributele cu care sunt înzestraţi: Apollo 
este reprezentat adesea cu o liră, Hermes poartă 
o pălărie de călătorie – petasos – , sandale înari-
pate și ţine în mână un caduceu, Artemis are un 
arc și săgeţi, Athena are un coif și egida – un scut 
confecţionat din pielea jupuită a unui balaur, pe 
care e fixat capul Gorgonei Meduza, un monstru 
pe care eroul Perseus îl doborâse graţie ajutorului 
ei. Însă diferenţa dintre ei ţine mai cu seamă de 
funcţiile lor. Într-adevăr, oamenii nu le atribuie 
tuturor aceleași puteri: o divinitate ca Artemis îi 
va proteja mai degrabă pe cei tineri, o alta, cum 
ar fi Hefaistos – pe meșteșugari. Poseidon, zeul 
mării, va fi invocat în timpul furtunilor, și fieca-
re cetate cinstește, în mod deosebit, o divinitate, 
care o protejează în calitate de comunitate poli-
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tică. Se spune că această divinitate este „poliadă”. 
Athena este, așadar, divinitatea poliadă a cetăţii 
Athena, iar Hera – cea a cetăţii Argos.

O divinitate, o funcţie, e destul de simplu...

Tocmai că nu. Acești zei numeroși nu sunt 
ca niște borcănașe aranjate cu migală pe un raft, 
fiecare cu eticheta sa. Fiecare divinitate are mai 
multe funcţii și intervine în multiple domenii – 
depinde de locurile unde este venerată. Hera din 
cetatea Argos nu seamănă cu cea care este ado-
rată la Plateea. Ba și mai mult, diverse divinităţi 
pot fi prezente în aceleași circumstanţe și trebuie 
determinat aspectul ce explică recurgerea la una 
ori la cealaltă. De pildă, în cazul unei căsătorii, 
Afrodita este indispensabilă pentru ca tinerii în-
surăţei să fie cu adevărat îndrăgostiţi, în timp ce 
Hera marchează mai degrabă caracterul solemn 
și legal al căsătoriei, ea însăși fiind soţia lui Zeus. 
Nici Artemis nu trebuie uitată într-o astfel de zi, 
căci ea este cea care i-a protejat pe tineri până în 
ziua nunţii lor. Hermes, în cele din urmă, zeul 
trecerii, permite transferul tinerei fete din casa 
tatălui ei în cea a soţului. Mai pot fi invocate mul-
te alte divinităţi. Fiecare ocupă un loc care-i este 
propriu, dar rolul său nu poate fi înţeles decât în 
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raport cu cel al altora. Aceasta constituie comple-
xitatea și bogăţia unui sistem religios politeist. Nu 
folosește la nimic să cunoaștem toate ocaziile cu 
care se face apel la Zeus – acestea pot fi numă-
rate cu zecile – dacă nu știm nimic despre zeii și 
z eiţele care îl înconjoară ori pe care îi înlocuiește.

Totuși, există o ierarhie între zei?

Nu-i adevărat. Desigur, grecii i-au imaginat 
pe zeii lor ca făcând parte dintr-o mare familie, 
familia Olimpienilor. Zeus joacă rolul tatălui, 
Hera – pe cel al soţiei lui Zeus, Poseidon, Hades, 
Demetra, Hestia sunt fraţii și surorile lui Zeus. 
Dar aceasta este o familie puţin obișnuită: soţia 
lui Zeus, Hera, este, de asemenea, sora lui, Apollo 
și Artemis sunt copiii lui Zeus, însă mama lor se 
numește Leto, și nu Hera. În ce o privește, Hera 
a adus pe lume un singur fiu, Hefaistos. Hermes 
este fiul lui Zeus și al unei nimfe: Maia. Athena e 
și ea fiica lui Zeus, dar mama ei este zeiţa Metis, 
pe care Zeus a înghiţit-o într-o bună zi când era 
însărcinată. Iar Dionysos este fiul muritoarei 
Semele și al lui Zeus. Și lista ar putea continua. 
În linii mari, este vorba de o familie recompu-
să, asupra căreia se consideră că domnește Zeus, 
însă autoritatea lui întâmpină greutăţi în a se 
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impune, chiar dacă unii membri se înspăimântă 
atunci când el își încruntă sprâncenele. Dacă ne 
coborâm la oameni, cultele pe care ei le închină 
zeilor nu ţin seamă de nicio ierarhie imuabilă.

Zeii sunt după chipul și asemănarea oamenilor?

Grecii cunosc mai multe moduri de a-i re-
prezenta pe zei, care coexistă în aceeași epocă: 
piatră, stâlp, mască, statuie antropomorfă (adi-
că având o formă umană). Acesta din urmă e cel 
care se reţine de obicei, dar nu e nici pe depar-
te singurul. Grecii creează statui după chipul și 
asemănarea oamenilor nu fiindcă ar crede că 
zeii sunt asemeni oamenilor, ci fiindcă, pentru 
ei, corpul uman, în tot ce ţine de frumuseţe, ti-
nereţe și perfecţiune, poate evoca valorile divine. 
Statuia trebuie să facă simţită prezenţa divini-
tăţii, arătând, totodată, că aceasta nu este acolo. 
Caracterul său concret este esenţial: ea poate fi 
atinsă, mișcată din loc, manipulată, ea este par-
te componentă a numeroase ritualuri. Statuia dă 
formă unui divin care nu are un chip propriu.

În plus, în viaţa de toate zilele, grecii combină 
mai multe tipuri foarte diferite de reprezentare 
a zeilor. Vechea statuie a Athenei care s-a păs-
trat în Erehteion (templu înălţat pe Acropole), 



19

la Athena, este un xoanon, o statuie informă de 
lemn care n-are nicio legătură cu vreo formă 
umană. În agora (piaţa publică) aceleiași cetăţi 
se înalţă niște pilaștri, numiţi herme, încunu naţi 
cu capete bărboase, cu chipul zeului Hermes. Ei 
însă nu au alte părţi ale corpului, cu excepţia 
unui falus foarte vizibil. În timpul unei sărbă-
tori în cinstea lui Dionysos, femeile puteau dan-
sa în cerc în jurul unui stâlp de lemn pe care era 
agăţată masca zeului. Uneori este imposibil să 
aflăm dacă o statuie reprezintă o divinitate ori 
un om: așa stau lucrurile în legătură cu kuroi (fi-
gurine de tineri nuzi) și korai (statuete de tinere 
înveșmântate), pe care le putem găsi atât în mor-
minte, cât și în sanctuare.

Pot fi adoptate noi divinităţi?

Grecii n-au încetat niciodată să-și îmbogă-
ţească panteonul cu noi divinităţi. Acest lucru 
li se părea a fi absolut normal și chiar, adesea, 
necesar. O cetate poate astfel adăuga la panteo-
nul său o divinitate pe care o cinstește deja o altă 
cetate, cum a fost cazul zeilor Pan și Asclepios. 
Dar ea poate, de asemenea, să adopte cultul unei 
divinităţi din lumea barbară: Bendis din Tracia, 
Isis din Egipt.


